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 সহীহ বুখারী (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ৪২৪৫ [আজািতক নাারঃ ৪৬০০]

৫২/ তাফসীর (كتاب تفسير)
পিরেদঃ ২৩৪৯. আাহর বাণীঃ লােক আপনার কােছ নারীেদর িবষেয় ববা জানেত চায় আপিন বলুন আাহই

তােদর সে তামােদরেক জািনেয় িদেন, এবং ইয়াতীম নারীেদর সেক (যােদর াপ তামরা দান কর না

অথচ তামরা তােদরেক িবেয় করেত চাও, অসহায় িশেদর সে এবং ইয়াতীমেদর িত তামােদর নায় িবচার

সেক) যা িকতােব শানােনা হয় (৪◌ঃ ১২৭)

يتام تاب فال م فعلي م فيهن وما يتله يفتيالنساء قل ال باب قوله ويستفتونك ف

النساء

আরবী

نع ،بِيها نةَ، عورع نب شَامدَّثَنَا هةَ، حامسو ابدَّثَنَا اح ،يلاعمسا ندُ بيبدَّثَنَا عح

هلقَو َل‏ ا(‏يهِنف ميفْتي هال قُل اءسّالن تَفْتُونَكَ فسي‏و)ه عنها ـ ‏ال شَةَ ـ رضائع

‏(‏وتَرغَبونَ انْ تَنْحوهن‏)‏‏.‏ قَالَت هو الرجل تَونُ عنْدَه الْيتيمةُ، هو وليها ووارِثُها،

،لاجا رهِجوزنْ يا هريا، وهحْننْ يا غَبرذْقِ، فَيالْع ف َّتح هالم ف تْهكشْرفَا

فَيشْركه ف ماله بِما شَرِكتْه فَيعضلَها فَنَزلَت هذِه الآيةُ‏.‏

বাংলা

৪২৪৫। ’উবায়দ ইবনু ইসমাঈল (রহঃ) ... আিয়শা (রাঃ) থেক বিণত, ميفْتي هال قُل اءسّالن تَفْتُونَكَ فسي‏و
نوهحْنْ تَنونَ اغَبتَر‏(‏و هلقَو َل‏)‏ ايهِنف আয়াত সেক িতিন বেলেছন য, স হে ঐ বাি যার িনকট

ইয়াতীম বািলকা থােক স তার অিভভাবক এবং তার মুি এরপর সই বািলকা সই অিভভাবেকর অংিশদার

হেয় যায়, এমনিক খজুর বৃেও। স বাি তােক িববাহ করা থেক িবরত থােক এবং অন কােরা িনকট িবেয়

িদেতও অপছ কের এ আশংকায় য, তার সই সিেত বািলকা অংশীদার সই সিেত তৃতীয় বাি

অংশীদার হেয় যােব। এভােব সই বাি ঐ বািলকােক আব কের রােখ। তাই এই আয়াত অবতীন হেয়েছ।
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Regarding the Verse:--"They ask your instruction concerning the women.
Say: Allah instructs you about them and yet whom you desire to marry."
(4.127) (has been revealed regarding the case of) a man who has an orphan
girl, and he is her guardian and her heir. The girl shares with him all his
property, even a date-palm (garden), but he dislikes to marry her and
dislikes to give her in marriage to somebody else who would share with him
the property she is sharing with him, and for this reason that guardian
prevents that orphan girl from marrying. So, this Verse was revealed: (And
Allah's statement:) "If a woman fears cruelty or desertion on her husband's
part." (4.128)

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ আিয়শা িবনত আবূ বাকর িসীক (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=4523

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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